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Questões de Espanhol 
 

TEXTO PARA AS QUESTÕES 50 A 54 
 

Para que sepas: El español en el mundo 
 

El español también se habla en Filipinas (cerca de un millón y medio de hablantes en 1988), junto con el inglés y el tagalo, y en 
Trinidad, isla situada cerca de Venezuela. Por otra parte, debido a que la isla de Pascua (cuya lengua nativa es el rapa-nui) es territorio 
de Chile, también se puede decir que el español se habla en la Polinesia. 

Se afirma que el español es asimismo la lengua materna de cientos de miles de judíos sefardíes o sefarditas descendientes de 
aquellos expulsados de España en 1492 por los reyes católicos, quienes viven especialmente en Turquía, los Balcanes, el Asia Menor, 
norte de África; pero también en Holanda, Grecia, Bulgaria, Yugoslavia, Egipto, Líbano y Siria; además, existen grandes comunidades en 
Francia, Estados Unidos e Israel. 

En África, se habla español en Marruecos, y es lengua oficial y de instrucción en la Guinea Ecuatorial, donde la hablan más de 
300.000 habitantes, mientras que en Oceanía cada día crece el porcentaje de hispanohablantes, pues en Australia reside un gran núme-
ro de inmigrantes de origen hispano. Finalmente, se estudia en colegios y/o universidades en casi todas partes y es lengua of icial de las 
Naciones Unidas, la Unión Europea y otros organismos internacionales. 

En consecuencia, la lengua española tiene presencia en todos los continentes, lo que la convierte en la tercera lengua más habla-
da en el mundo y en una de las más extendidas geográficamente. De las aproximadamente 5.000 lenguas que existen en todo el orbe, el 
español ocupa un lugar de privilegio con cerca de 400 millones de hablantes. 
 

(Texto adaptado de www.sergiozamora.com. Acesso em 28-4-2008)        
 

 

50 – De acordo com o texto, assinale o que for correto. 
 

01) Hoje não existem judeus sefarditas na Espanha.  
02) O texto defende o incremento do ensino do espanhol no mundo. 
04) Vários países do mundo abrigam descendentes de judeus sefarditas originários da Espanha, que ainda mantêm o espanhol 

como língua materna. 
08) A língua espanhola apresenta uma ampla distribuição no mundo. 

 

 
51 – Ainda de acordo com o texto, assinale o que for correto.  
 

01) Na Guiné Equatorial, a instrução é feita em espanhol. 
02) Nas Filipinas, além do espanhol, falam-se duas outras línguas. 
04) A língua espanhola está em processo de expansão na Oceania. 
08) O texto desenvolve um raciocínio que lhe permite afirmar que o espanhol é falado na Polinésia. 

 

 
52 – De acordo com o texto, onde o espanhol é a língua oficial? 
 

01) Na Guiné Equatorial. 
02) Em vários países da União Européia. 
04) Na Ilha de Páscoa. 
08) Em alguns organismos internacionais. 

 

 
53 – A respeito de aspectos argumentativos e sobre a função que algumas palavras exercem no texto, assinale o que for correto. 
 

01) A palavra "mientras", no terceiro parágrafo, expressa conclusão. 
02) Em se tratando de um texto adaptado, de acordo com a informação, entre parênteses, no seu final, a leitura do primeiro perío-

do permite inferir que foi suprimida uma parte inicial do texto original. 
04) As palavras "asimismo" e "además", no segundo parágrafo, têm valor de inclusão, uma vez que elas são empregadas para a-

crescentar informações, dando seqüência a uma argumentação.  
08) Todos os parágrafos apresentam informações a respeito da distribuição geográfica da língua espanhola. 

 

 
54 – Quais das seguintes unidades retomam (fazem referência a) um segmento anterior a elas? 
 

01) A palavra "quienes", no segundo parágrafo. 
02) A palavra "cerca", no primeiro parágrafo. 
04) A palavra "donde", no terceiro parágrafo. 
08) A expressão "lo que", no quarto parágrafo.  

 

 
 
 
 

 



 
TEXTO PARA AS QUESTÕES 55 E 56  
 

Durante un juicio por corrupción política, el fiscal interroga al testigo: 
 – ¿Es cierto que usted recibió una cantidad muy importante de dinero para obstruir la investigación? 
 El testigo con la mirada perdida se mantenía en silencio. 
 El fiscal, creyendo que no le había oído, repite la pregunta: 
 – ¿No es cierto que usted recibió una cantidad muy importante de dinero para obstruir la investigación? 
 El testigo con la mirada perdida seguía en silencio. 
 Finalmente el juez se dirige al testigo: 
 – Por favor señor, responda a la pregunta. 
 – ¡OH!, perdón creí que el fiscal se dirigía a usted, Sr. Juez! 

 

(Texto adaptado de www.chistes.cl. Acesso em 2-5-2008) 
 

 

55 – De acordo com o texto, assinale o que for correto. 
 

01) No texto, um promotor de justiça e um juiz fazem perguntas a uma testemunha.  
02) Ao ser interrogado pelo promotor de justiça, a testemunha não interage com ele.  
04) A segunda pergunta do promotor de justiça é formulada em tom ameaçador. 
08) A resposta da testemunha sugere que o juiz poderia ser corrupto. 

 

 
56 – Com relação ao uso de "usted", assinale o que for correto. 
 

01) Indica respeito. 
02) Indica que o promotor de justiça conhecia bem a testemunha. 
04) Caracteriza o uso formal da língua espanhola. 
08) É um pronome interrogativo. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


